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Pe3rome. Tatapsl ABISAIOTCA OAHUM M3 JApeBHEHIIUX HapoaoB IlenHzeHckoro kpas. OHH KOM-
MAKTHO MpoxuBatoT B benunckom, Bagunckom, ['opoanmenckom, Mccuackom, Kamenckom, Kys-
HenkoM, JlonatunckoM, Jlynunckom, Hesepkunckom, [Tagenmckom, CocHoBoOGOpckoM, Criacckom
u lllempimeiickoM paiioHax. 3HAYUTEIBHOE YHUCJIO TaTap MPOKUBAET B HACENEHHBIX MyHKTaX CO
CMEIIaHHBIM COCTaBOM HacelieHUs. Bcero B 00IacTé OKOJIO MATHIECATH TaTapCKUX HACEIEHHBIX
myHKTOB. Tatapsl IleH3eHCKO# 007acTH OTHOCSATCS K CYOITHHYECKOH TpymIie TaTapbl-MHUIIAPH,
CpelM HUX PACIPOCTPAHEH 3amafHbId JUAJEKT TaTapckoro si3blka. [lo XxapakTepy COBOKYIHOCTH
(hOHETHUYECKUX, TPAMMATHYECKUAX U JICKCUYIECKHX OCOOCHHOCTEH B PETHOHE BBIJICISIFOTCS JBA CaMO-
CTOSITEJIBHBIX TOBOPA TATAPCKOTO SI3bIKA: KY3HEUKHM U TEMHUKOBCKHI TOBOPHI 3aM1aJHOTO JAUAJIEK-
Ta. B 1eiaoM nekcuka Tarapckux ropopoB lIeH3eHCKoro kpas nmpeacTaBisieT coO0i LET0CTHYIO JIEK-
CUKO-CEMaHTUYECKYIO MOJICUCTEMY TUACUCTEMBI TaTAPCKOTO sI3bIKa, KOTOpasi GopMUPOBAIach B Te-
YEHHE HECKOJIbKHUX CTOJIETUWA. B HEWl COXpaHWINCh apXaudHbIE AJEMEHTHI, UMEIOTCS JOKaJIbHbIC
JIEKCEMBI. Y CIOBHUSI MHOTOBEKOBOI'O TECHOT'O COCEJICTBA TATAPCKOIO HACEJIEHHS UCCIEAyEeMOro pe-
TMOHA C PYCCKHMMH, a B JAJIbHEUIIIEM U JBYSA3bIYMs, HE MOTJIM HE CKa3aThCA Ha WX A3bIKe. B pe3yib-
TaTe S3BIKOBBIX KOHTAKTOB B peYb KUTENEH MPUILIO OOJBIIOE YUCIO 3aMMCTBOBAHUN U3 PYCCKOTO
s13bIKa. B cTaTthe nmpeacTaBiieHbl pyCCKUE 3aMMCTBOBAHMS, TPOHUKILKE B TOBOPHI TaTap [IeH3eHckoit
o0ractu, 3a)UKCHPOBAHHBIE BO BpeMsl HAyUHOU 3KcneAnnuu MIHCTUTYTa sI3bIKa, TUTEPATyphl U HC-
KyccTBa Akanemun Hayk Pecnyonmuku Tarapcran, cocrosiBuieiicsa B 2022 r. B kauecTBe OCHOBHBIX
METOJIOB HCCIIEOBaHUs ObLT MCIOIB30BaH MOJEBOM METOl cOOpa JaHHBIX, OMUCATENbHBIN (U3yde-
HUe (akTHyeckoro wmarepuanga, OOOOIIEHHE), CpPaBHUTEIHHO-NCTOPUYECKHUN, CPaBHHUTEIBHO-
COMNOCTABUTENIbHBI METO/BI.

KaroueBnie cioBa: TaTapCKasd AUAJICKTOJIOTUs, JICKCHUKOJIOTHA, NHUAJICKTHAA JICKCHUKA, SaHa,HHbIﬁ
AUAJICKT TaTaApPCKOT'O A3bIKA, PYCCKHUE 3aUMCTBOBAHUA, TEMHHUKOBCKHUM TOBOp.
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dunancupoBanue: PaboTa BeINosHEHa 3a cyeT rpanTa Akagaemuu Hayk PecmyOnuku Tartapcraw,
MIPEIOCTABICHHOTO MOJIOJIBIM KaHIUAATaM HayK (IIOCTIOKTOPAHTaM) C IIeNIbIO 3aIUTHI JOKTOPCKOM
JIFICCEPTAIIH, BBIMOJIHEHUSI HAyYHO-MCCIIEIOBATEILCKUX PAadOT, a TaKKe BBHIMOJHEHUS TPYIOBBIX
GbyHKIMI B HAy4HBIX U 00pa3oBaTeNbHBIX opraHu3anusx Pecrnybnuku TaTtapctan B pamkax ['ocy-
JTapcTBeHHOM mporpaMMbl Pecrryonmuku Tarapcran «Haydno-TexHOMorndeckoe paspurue Pecry0-
nuku TatapcTany.
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Abstract. The Tatars are one of the most ancient peoples of the Penza region. They live compactly
in the Belinsky, Vadinsky, Gorodishchensky, Issinsky, Kamensky, Kuznetsky, Lopatinsky,
Luninsky, Neverkinsky, Pachelmsky, Sosnovoborsky, Spassky, and Shemysheysky districts. A sig-
nificant number of Tatars live in settlements with a mixed population. In total, there are about fifty
Tatar settlements in the region. The Tatars of the Penza region belong to the Mishari Tatar
subethnic group, among whom the western dialect of the Tatar language is widespread. According
to the nature of the set of phonetic, grammatical and lexical features, two independent dialects of
the Tatar language are distinguished in the region: the Kuznetsk and Temnikovsky dialects of the
western dialect. In general, the vocabulary of the Tatar dialects of the Penza region is a holistic lex-
ical and semantic subsystem of the Tatar language diasystem, which has been formed for over sev-
eral centuries. It has preserved archaic elements, as well as local lexemes. The conditions of centu-
ries-old close proximity of the Tatar population of the studied region with the Russians, and later
bilingualism, could not but affect their language. As a result of language contacts, a large number of
borrowings from the Russian language entered the speech of the inhabitants. The article presents
Russian borrowings that penetrated the dialects of the Tatars of the Penza region, recorded during
the scientific expedition of the Institute of Language, Literature and Art of the Tatarstan Academy
of Sciences, which took place in 2022. The main research methods applied are the field method of
data collection, as well as descriptive (study of factual material, generalization), comparative-
historical, and comparative-contrastive methods.

Keywords: Tatar dialectology, lexicology, dialect vocabulary, Western dialect of the Tatar lan-
guage, Russian borrowings, Temnik subdialect.
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JluanekT kak oaHa U3 GOpPM SI3bIKA HAXOOUMCA 8 NOCMOoAHHOM passumuu. Cio-
BapHBIN COCTaB JHAJIEKTOB TaTAPCKOTO SI3bIKA CKJIAJIBIBAIICS HA MPOTSIKEHUH MHOTUX
CTOJICTHI, B HEM MOKHO HAaWTH CJIe/Ibl HAILJIACTOBAHUS, OTHOCSIIUECS K Pa3IUYHBIM
HUCTOPUYECKUM droxam. /[nanekTHas JIeKCHMKa 0 CUX TMOp COXpaHsET B ceOe apxauny-
HBIE DJIEMEHTHI, a TaKKe 000TaIlaeTcsi HOBBIMU JIEKCEMAaMHM, B TOM YHCIIE 3a CUET 3a-
MMCTBOBAHUN U3 APYTUX S3BIKOB.

JlnanexTsl sSBISIOTCS Hanbosee MOABIKHON U «KUBOWY» (HOpMOH A3bIKa, B KOTO-
PBIX MPOSBIISIIOTCS PAa3IUYHbIEC SI3BIKOBBIE sIBJIEHUS. [Iponiecchl HUBEIMpPOBaHUS HA-
JIEKTHOW peyu MOoJ BIUSHUEM JINTEPATYPHOTO SA3BbIKA U PSAJA APYTUX UHTEPIUHIBUC-
TUYECKUX U IKCTPATUHTBUCTUYECKUX (DAKTOPOB MOTYT MPUBOJUTH K yTpaTe Tpaju-
[IMOHHOW JTUANEKTHOW JIEKCUKHU. J[MalleKT si3pIka HE MMEET MUCHMEHHOU (OpMBI,
IpEACTaBISACTCS TPYAHBIM PACCMOTPEHUE SIBIICHUM, MPOUCXOAIINX B JUAICKTAX, B
JMAaXpPOHHOM IUIaHE, ONMpPEACICHUE KOrja U KaK Ta WIM MHas JISKCUYecKas eIMHUIA
HEHMCKOHHOTO TPOUCXOXKICHUS Hadaja yIoOTPeOIIThCS B TUAIEKTHONW PEYU TOTO WIIH
MHOTO peruoHa. B To jxe BpeMs pacCMOTpEHHE COBPEMEHHOT'O COCTOSIHUS OBITOBAHUS
TEX WJI UHBIX JIEKCEM U PEUU IUAJICKTOHOCUTEIICH SBIISECTCS aKTyadbHOM 3a/1auei.

Pycckue 3aumMcTBOBaHUS B SI3bIKE TaTap, Mpoxkuparoux B [leH3eHckoit obnactu,
SIBJISIFOTCSI PE3YJABTAaTOM JIJTUTEIBHBIX SI3BIKOBBIX KOHTAKTOB PYCCKHX W TaTap Ha Tep-
PUTOPUSX COBMECTHOIO KOMIIAKTHOTO TmpokuBaHusA. A.I. KazuxaHoBa ormeuaer:
«HenocpenctBenHoe oOleHNEe B X0O/I€ CMEIIaHHOIO CYIIIECTBOBAHMS B COCTaBE POC-
CUUCKHMX TyOepHHI CHOCOOCTBOBAJIO NMPOHUKHOBEHHIO PYCCKHX 3aMMCTBOBAaHUN B
muinapckuil auanek» (Kazaxanona, 2008: 174).

[lenpio mccnenoBanus SBISETCS aHAIN3 PYCCKUX 3aMMCTBOBAaHUMU, 3a()UKCHPO-
BAaHHBIX B JIMAJIEKTHOM pEYM TaTap BO BpPEMs IOJIEBBIX MCCJIEAOBAaHUN B IOr0-BOC-
ToyHOM "acTu [len3enckoit odmacrtu.

B Tarapckom si3blke 3aMMCTBOBaHHAs JIEKCHKa HE pa3 CTAaHOBUJIACH OOBEKTOM
uccienoBanus (AomymauH, 1990; AxyHssHoB, 1968; Pamazanosa, 2022). M3ydenuem
(GYHKIIMOHUPOBAHUST 3aMMCTBOBAHHOM JIEKCUKW B JUAJIEKTaX MOCBSIICHBI PaOOTHI
A K. bynarosoii (bynarosa, 2023), A.I'. Kasuxanosoii (Kazaxanosa, 2008), JI.T. Max-
myToBoM (MaxmyrtoBa, 1978), JI.b. PamazanoBoii (Pamazanosa, 1976).

Bo Bpems Haiux vcciieJoBaHUM HCIIOJIb30BaH MOJIEBON METO/ cOOpa S3bIKOBOTO
Marepuala; OolnucaTeIbHbIi, COCTOSIIIUNA U3 TaKUX MPUEMOB, KaK U3yuyeHue (hakruue-
CKOTO Marepuaina, 0000I1IeHe; CPAaBHUTEIbHO-UCTOPUUECKUN U CPABHUTEIBHO-COTIO-
CTaBUTEJbHBIN METOJbI. DMIIMPUUECKUN MaTeprall B3AT U3 DKCIEAULIMOHHBIX CBEIE-
HUM, COOpaHHBIX aBTOPOM BO BpeMs IMOJIEBBIX padOT B Tarapckux moceneHusx [len-
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3€HCKOM 00JIacTH, a TaKXkKe U3 AUAJIEKTHBIX CIOBAaped TaTapcKoro si3bika U Atiiaca Ta-
TapCKUX HAPOAHBIX TOBOPOB (ATIIac TaTapCKUX HAPOIHBIX TOBOPOB, 2015).

HNucTuTyT s13bIKa, TUTEpaTyphl U uckycctBa uMm. I'. M6parumoBa Axagemuu Ha-
yk PecriyOnuku Tatapcran BOT yxe 85 neT 3aHMMaeTcsi CUCTEMHBIM cOOpPOM U BBe-
JICHUEM B HAYYHBIH 000OPOT HAIMOHAILHOTO KYJIbTYPHOTO HACJIEIHUsS TaTapCKOTO Ha-
poma. C 27 urons o 8 uronst 2022 1. ObIIa OpraHU30BaHA KOMIUICKCHAS SKCTICAUITHIS
B MeCTa KOMITAKTHOTO TpouBaHus Tatap B [leHzeHckyio oOmacte. Hamu Obutn 00-
CIEe0BaHbl HacelleHHble NMyHKTh KameHckoro, bemunckoro m Ilauenmckoro paii-
OHOB. B cocTaB 3KCreIMIMU BOLIM YUYEHBIE-UCCIEIOBATENN O TAKUM HAY4YHbIM Ha-
MPAaBJICHUAM, KaK HAapOJAHOE TBOPYECTBO, JIMHTBUCTHKA, HAPOJHbIE peMEcia U Mpo-
MBICITBI, apxeorpadus, snurpaduka. OaHON U3 3a1ay MOJEBBIX PadOT CTAIO0 U3yye-
HUE COBPEMEHHOI'O COCTOSIHUSI TaTAPCKUX TOBOPOB, apE€AIbHO PACHPOCTPAHECHHBIX B
YKa3aHHOM PETHOHE.

[lepeuncnennsie paiionbl [IeH3eHCKOM 007aCTH MPEACTABISAIOT OTICIbHBIA WH-
Tepec, TaK KaK 3/IECh PACIOJIaraloTcs IpyIia IEPEBEHb U3BECTHAS KAK «AJIThI aBbLIDY,
KOoTOpast 000co0IeHHa OT JPYTUX HACEIIEHHBIX MYHKTOB U B SI3bIKOBOM ILJIaHE 00Jaa-
€T CBOC0Opa3reM.

Tatapsl Ha Tepputopun coBpeMeHHOI [IeH3eHckoi o0nacTu npoxkuBaroT Oosee
yeTeipex cronetui. B XVII-XVIII BB. BO BpeMs CTpOUTENBCTBA 3aCEUHBIX YEPT Ha-
4aJ0Ch OCBOEHUE TEPPUTOPHUH JIMKOTO MOJIA, OHM NPUHUMAJIN B HUX aKTUBHOE y4a-
CTHE BMECTE€ cCO MHOTMMU Apyrumu Hapojnamu. Ha pyb6exe XVII-XVIII BB. npouc-
XOJIUT 3aceJIeHUEe TaTapaMu OTPOMHBIX mpocTpaHcTB Jukoro Ilonst (Tepputopun co-
BpemeHHbIX Kamenckoro m benunckoro paiioHoB). Ham mpezacraBunach BO3MOX-
HOCTh MMOpPadOoTaTh B JEPEBHAX, BKIIOUEHHBIX B «AJITHI aBbLI», HCTOPUIO 00Opa3oBa-
HUSI KOTOPBIX CBSA3BIBAIOT ¢ ApciianoM [lonkaeBbiM. OH ObUT CEP3KaHTOM BBIOOPHOTO
nosika u ciayxui B koHue XVII B. Ha tepputopun Cypckoro kpas. Cuyuraercs, 3TOT
yenoBek 1o aapoBanuto Ilerpa I ocHoBanm «ANThl aBbUD» — «IIECTh ce»: KHUKHHO,
KooOsuikunao, Kyreeka, Tenstuno, Mouaneiika, Pemernno B Ilen3eHckoit obiactu
(I'ypkun, 2008).

[IepeunciieHHbIE TTOCEJICHUSI CYLIECTBYIOT B OKPYKEHUU C PYCCKUMU JEPEBHS-
MU, ¥ TI0 3TOH MPUYHHE B S3BIKE JKUTEICH (QYHKIIMOHUPYET MHOTO CJIOB, 3aMMCTBO-
BAHHBIX U3 PYCCKOIO WM MOCPEACTBOM PYCCKOIO SI3bIKA.

Hamu Obutn 3anmuicaHo 3HAUUTENIBHOE YHUCIIO JAHAJIEKTU3MOB, KOTOPHIE BOIILIU B
SI3BIK U3 PYCCKOTO SI3bIKa UJIU MTOCPEICTBOM PYCCKOTO S3bIKA.

Bce 3adukcupoBaHHBIE JIEKCEMBI 110 TPOUCXOKICHUIO 3aUMCTBOBaHHBIE U3 PYC-
CKOTO WJIM TOCPEACTBOM PYCCKOTO $SI3bIKa B PEUYM KUTEIIEH pPErMoHa MOJABEPITIUCH
dbopManbHOMY H3MEHEHHIO, B OCHOBHOM (POHETHUECKOMY. DTO MOXKHO OOBSCHUTH
TEM, 4YTO y KaXJIOH CUCTEMbl TOBOPOB MMEETCS CBOM (POHEMHBIA COCTaB. 3aUMCTBO-
BaHUs MOJICTPAUBAIOTCS MO (POHETHUECKHUE OCOOEHHOCTH TOTO MM HMHOTO FOBOPA.

NHos3p1yHbIE BKpAIUIEHHs] B OCHOBHOM OTHOCSITCSI K OOILIEHAPOAHOM JIEKCHKE
PYCCKOIO $3bIKa, B YAaCTHOCTH, IIMPOKO IIPEACTABIECHA MPEAMETHAS JIEKCUKA.
JI'T. MaxMyToOBa CIpaBeUIMBO OTMEYAET, YTO 3HAYEHUE 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB, KaK
IPaBUJIO, COBIAJAET C UX 3HAYEHUEM B si3bIKe-UCTOUHUKE (MaxmyToBa, 1982: 73).
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OTnenbHO MOXKHO BBIACIUTH TPYIITY 3aUMCTBOBAHHUM, OTHOCSILIUX K XO3SICT-
BEHHBIM TOCTpoiikaMm. Tak, Hampumep, TUANCKTU3M, epemaH 'Ka [veremdn ka] wc-
MOJIB3YETCSl B peun xutenei cena KUKWHO B 3HAYCHUM ‘TlemHUll 3a20H Ol HCUBOM-
HblX, MECTO Ha BBITOHE WJIHM IMACTOMWINE, JIETHUW CKOTHBIN JIBOp; KOMHaTa capas’.
Bepemoan’kaoa kyunapolowiz 6ap (B neTHeM 3aroHe y Hac €CTh OBIIbI).

B pycckoMm si3bIKke CIIOBO 8peMsAHKa WCIIONb3YETCs B 3HAUYEHUU ‘BPEMEHHAs IO-
cTpoiika’. Hamu cnenanbl yTOUHEHHs, BDEMEHHOW JIM TOCTPOMKOM SIBJIAIOTCS TAHHBIE
COOPYKEHUS, )KUTENIM COOOUIAIOT, YTO OHM MOCTOSTHHBIE, HE NIEPECTPAUBAIOTCS, CKOT U
JIOMAlIHUE KUBOTHBIE MPUOBIBAIOT B HUX B JIETHEE BPEMSI.

[[upoko ucnonb3yercs Jekcema oon nHuua [bol’nisa] ‘MeauIUHCKOE yUupexe-
HUE JUIsl CTallMOHAPHOTO JIEYeHUs! OOJIbHBIX  OT PYCCKOIO CJIOBA O01bHUYA, KOTOPOE
IIPOMCXOJIUT OT MpaciaBsiHCKoro bolv (60mb) (Dacmep, 1986. Tom I: 191). Cnoso oc-
BOEHO TaTapCKUM JIUTEPATyPHBIM SI3bIKOM, (DOHETHYECKH MpeoOpa3oBaHO B roBOpax
3arajiHoTo JMAJIeKTa, B TOBOPAaX K€ CPEIHEro JuajeKkTa yalie BcTpedyaeTcs: (hoHeTH-
YeCcKuil BapuaHt 0y 'Huc [bul’nis]: Onukaii 6eran 6on nuuaca 6apa xkummex (C ma-
MOI monuti B 001bHUILY). Hy)KHO OTMETUTB, Y KUTENEH HEeT pas/eleHue MEIUIINH-
CKHUX YUpEXKICHUN Ha aMmOyiaropuio, (embIIepCcKo-aKymepCKuii MyHKT, CTaluoHap
Y BCE OHU UMEHYIOTCSI CJIOBOM 001 HUud.

AHAJIOTMYHO MOXXHO TPOCHEeIUTh (OHETUYECKYIO aJalTalMI0 PYCCKOTO CJIOBa
MenbHuya ‘31aHue ¢ IPUCIIOCOONICHUAMH ISl pa3MoJia 3epHa’, KOTopoe OepeT Hayaio
OT TIpaciaBsHCKOTO melti, meljo ‘MON0TH, APOOUTH’ (DTUMOIOTUYECKUNA CJIOBAPb...,
2007: 141). B roBope Tarap oHa MpeJCTaBICHAa TUATEKTU3MOM MepeHya [merensal:
Boma-eoma cy mepenuabuiz 6ynean oun cyau ude babaxainap (Jdenymku pacckasbi-
BaJIM, YTO 3/I€Ch paclojiarajach BOJISHAsI MEJIbHUIIA).

VY n1uanekToHOCUTENe JaHHOTO PerroHa IHUPOKO MCIONb3YETCs IIaroy AYMHAY
[dumnau] oT 00IIECIABIHCKOTO JyMa, OymMams B 3HAYECHUU ‘HANPABIIATH MBICIHA Ha
KOTO WJIM 4YTO-HUOY/Ib, Pa3MbIIUIATE (DTUMOJIOTUYECKUN CIIOBaph..., 1973: 208):
Tena oymnaowvim 0a, sut coHvl dymaea kuma dapovim (Buepa momymana m pemmmna
nocJje paboThl OWIKM Ha TIPYT).

B nacenennom mynkre KyreeBka 3adukcupoBaHo ciioBo oypaui [duras] ‘npox-
KU, BEIECTBO U3 MUKPOCKOIIMUYECKUX TPUOKOB, BBI3bIBAIOLIEE OpOKEHUE : Onatl ulbl-
HbIH Yapa Odypawl canvin 26om 6Oynaoevlp (Ecin momoxxuTe B Tecto ans xyeba BOT
CTOJIBKO JIPOXKKEH, OHO XOopowo nogHumercs). CI0BO MMEET 00ILECIaBIHCKOE KOp-
HU, BO3HHUKIIIEE OT OCHOBBI Opo3e ‘oTBap cosiofa’ (DTUMOJIOTUYECKUN CIIOBaphb...,
1973: 194). B oGcnenoBannom cene Tarapckuii llenmanc ucnonb3yercs BapUaHT
opadicorca [drajja].

B peun nuanextoHocurteneil OBITyeT JEKCHYECKas €IUHULA nbulx [pih] ‘myX,
OYEHb MEJIKHUE, HeXKHBIE MYIIMUCThIE NEPHIIIKU Yy THUI, UCTIOJIb3yEMBbIE [l HAOMBaHUS
NEePHH, TOAYIIEK U JIp.’, KOTOpasi TAKXKe SBISETCS MHOA3BIUHBIM BKparieHueM, oopa-
30BaHHOE OT 3BYKONOAPaKaHUs «TI(h-(h» MM «IIBIX-TIBIX» ‘TyHOBeHME': MacmuikHbly
noixwl koitimol Oynean (Ilyx mogyuiku OblT HE OUY€Hb KAY€CTBEHHBIM).

Yrorpebnsercst cioBo xkyp ‘ka [kur’ka] B 3HaYeHUN ‘TIOJOBHUK, OOJBIIAsS JIOKKA
C IJUHHOM PYydYKOH, MpeaHa3HAuYCHHAs IS pas3lIMBaHMs KUIKUX Omion’: bep kypka
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swmu (OIUH MOJOBHUK cymna). JlaHHas jekcema paHee 3adukcupoBaHa B JIMOUp-
CKOM, Ky3HEI[KOM, MEJIEKECKOM M XBaJIbIHCKOM T'OBOpPax B 3HAYEHUHU ‘KOBII, COCYI C
PYYKOM JJIs 3a4epIbIBaHUS KUIAKOCTH, ChIITy4ero’, B TOBOPE MOp/IBa-KapaTaeB ke UC-
MOJIb3yeTCS MSATKUM BapUAHT JIEKCEMbl KypKy B 3HaueHUW ‘niosioBHUK (Tarap
TeJEHEH. .., 2009: 339). CnoBo kyp 'ka ABISIETCS 3aMMCTBOBAHUEM U3 JUAJIEKTOB PyC-
CKOTO fI3bIKa, TaK Kopey, Kopuuk SIBISETCS OOJIACTHBIM AUAJICKTU3MOB B 3HAUCHUU
‘MAJICHbKMI KOBILIWK’, UMEETCS W 3HAY€HUE TIOJOBHUK . CJIOBO BOCXOAMT K CTapo-
CJIAaBSIHCKOMY KOpbYb ‘KOBII, YETBEPUK (CTapasi Mepa 3epHa)’, KOTOpO€ B CBOIO Ode-
penb cyddukcanbHbIM NPOU3BOAHOM OT KOpb ‘COCYA M3 KOPBI, CIy)Kallluid Mepoi’
(OTUMONIOTUYECKU CIOBAPh..., 1982: 342). B cioBapsx pycCKOro si3bIKa JaeTCsl Kak
00J1aCTHOE CJIOBO WJIU PETUOHOJIEKT.

Bo Bcex HacelleHHBIX MyHKTax OblLla 3amucaHa Jiekcema eamaynan [gataulau]
‘TOTOBUTH, JIeNaTh TOAHBIM, TOTOBBIM JIJIs UCIIOJIb30BaHUs . OHa OT PyCCKOM OCHOBBI
eomos: Mun awapea eamaynaovim. Tens yun 6ep wasaza napamaya eamaynaovim (A
npurotoBuia eay. Buepa npuroroBuiia ieinbli Ta3 nepemeyeil). B ocHoBHOM y aua-
JIEKTOHOCUTEJIE BCTPEUYAJIOCh B KOHTEKCTE MPUTOTOBIEHHUS enbl. [lapamienbHo uc-
MOJIb3YETCS U IUTepaTypHas hopma azepnay [azerlay] TPUTOTOBUTH .

OdeHp 4acTO HaM MPUXOAMIOCH CIIBIIATH MpUjIarareabHoe yua [cil] B 3HaueHUH
‘LIeTbIi, BECh; TaKOM, KaKOW €CTh’, U MPOU3BOJHBIE OT HEero wurama [cilatal ‘nienu-
koM?3: Yun mapunxa swmu (Llenas tapenka cyna). Y 3Toro auajaekru3Ma B TOBOPE
€CTh 1 OMOHHUM B 3HAYEHUU ‘TIOXOPOHHBIC IPOTH, HOCUJIKU, HA KOTOPBIX BBIHOCST I10-
KOMHMKA (B JIUTEPATYPHOM SI3bIKE — JCeHA3a azayvl, KH¢eHaza Kaowlewvl): Yunea cana-
Ob13 0a MaemHue UblebiN, 39pamka urmanap (IlokoitHUKa MOCIe OMOBEHUSI TOMEIIAOT
Ha IPOTH U YHOCST Ha KiaJ0uLIe).

[TonsiTue «JIeHbrW» HEPEAKO B PEUU KUTENEH Tepenaercs JEKCeMOW MaHum
[manit] oT pycckoro clioBO MOHema, ipudeM 0e3 pa3ziesieHus Ha OyMa)KHbIe WK Me-
TaJUIMYECKUE JCHBIH.

B peruone ObiTyer nuanektusMm uonka [solka] B HaceaeHHOM myHKTEe Movanei-
Ka uesnka [stilka] (B maHHOM BHJIe WU B JPYTruX (POHETHYECKUX BapUAHTAX IIMPOKO
UCIIONIB3YETCSl B 3amajJHoM Auanekre). CIoBO BOCXOIUT K PYCCKOMY CIIOBY Y)JIKU B
3HAYEHUU ‘BSI3aHHOE M37eine (MAllMHHOW WM PYYHOH BSI3KM), HAaJE€BA€MOE HA HOTH
ozt 00yBb ¥ MOKPHIBAIOIIEE HOTH BO BCIO JUMHY : Jlaykadan uonxanrap anovim. (Ky-
nujaa B Mara3uHe 4yJjKH), OHO MCHOJb3YETCS U B 3HAYEHUM ‘HOCKH MapajlieNIbHO C
Hacyk [nasuk].

B skcneauiuu ObuUd 3amucaHbl (DOHETUYECKHWE BApUAHThI 3aMMCTBOBAHHBIX
CJIOB, OCBOCHHBIE U MPE0OPa30BaHHBIC TATAPCKUM JUTEPATYPHBIM si3bIKOM. K Takum
MO>KHO OTHECTHU CJIOBO KaOecma B TUTEPATYPHOM SI3bIKE, OT CJIABIHCKOW OCHOBBI Ka-
nycma ‘OropojlHOE PacTEHUE CEMEICTBA KPECTOLBETHBIX C 3aBUBAIOLIUMUCS B KOYaH
JUCTBSIMHU, KOTOpBIE yHOTpeOsitoTest B muily’. B roBope mpeacraBieH BapuaHT Ka-
nvicma [kapista]: Caovlbwizoa xanvicma, Kuwiep, kapmyk yca (B Hamem oropope
PacTyT KaIycTa, MOPKOBb, KapTo(dep).

Vrkyeam [ukuwat]| — ‘yxBaT, mpucmocoOIeHre sl TOIXBAThIBAHUS B TI€YH TOPIII-
KOB, YYT'YHOB €JIe3HOE TMOJIYKOJIBIIO B BUJIE JIByX POTOB Ha JIMHHOU pyKosTH : MuH
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NaliHe UyAMaKmMa newepam, yxyeam oenon anam (5 3anexaro xjaed B UyryHke U J0C-
Tao C OMOIIHU yXBaTa).

Kypka / kvipka [kurka / kirka] — nutepatypuas dopma Kypka, B 3HAYCHUH ‘HUH-
JIIOK, OOJbIlIasi JOMAIIHSA TMTHIA U3 CEMEHCTBA KypHUHBIX C IIUPOKUM pPACITyCKAaro-
MUMCST XBOCTOM . J[MaJIeKTHU3M MPOWCXOAUT OT PYCCKOTO TUAJCKTHOTO CIIOBA Kypa
‘momaliHsis MTUIlA, Hecylas siina, Kypuua' (OTUMOJIOTUYECKUN CIIOBaph..., 1982:
450).

briTyeT nekcema naukwviny [packinu] ot madkatbcs, TpsA3HUTHCA: Onanuap nau-
KblHbIN OemkaH 6anuexka (JleTu nepenaykanauch rpssblo).

Wcnonw3yercs MUaIeKTU3M nysHanauy [pusnalanu] oT oOIIeCcIaBIHCKOW OCHO-
BBl 1030 ‘TIO3nHUN’: [ly3nananvipea apamolil ypman o6yenoa, apycwiz scup anoa (He
CTOUT MPUMO3AHUTHCS Y Jieca, ITOT HECIIOKOMHOE MECTO).

briTyer ciioBo napmyk [pdrtiik], tae Mbl MOXkeM HaOoAaTh peanu3anuio GhoHe-
MbI [p] B ammodone [n]: Tymam b6ax mamyp napmyk uanade (TeTs mmia o4eHb Kpa-
CUBBIN GapTyK).

Takum 00pa3oMm, aHaMM3UPYs CIOBA, PACIPOCTPAHEHHBIE B PEUU KUTEICH Ta-
TapCKUX HACEJICHHBIX IYHKTOB IOT0-BOCTOYHOM wacTu [leH3eHckoil oOmacTw, MbI
IIPUIILTN K BBIBOJY, YTO B JIMAJIEKTHOM SI3bIKE TAHHOTO apealia UCIOIb3YIOTCS JOCTa-
TOYHO OOJIBIIOE KOJTMYECTBO JICKCEM, 3aMMCTBOBAHHBIX M3 PYCCKOTO WJIM TIOCPEICT-
BOM PYCCKOTO 53bIKa. J[aHHBIE JIEKCUYECKHE CIUHUIIBI UMEIOT JIOKAIBHBIA XapakTep
pacnpoctpanenus. VccieqoBaHHbIe MUAICKTU3MBI (DOHETHYECKH aJalnTUPOBAHBI B
pedH, TO €CTh, MPUCTIOCOOICHBI K HOPMaM TaTapCKOTO MPOU3HOIICHUS, TIPEK]IC BCETO
B HUX HaOJIOMAaeTCsS M3MEHECHHE TPYIHOIPOU3HOCUMBIX COYCTaHUI 3ByKOB Ha Oolee
yHOTpEOUTENbHBIE.
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